
Αίτηση της ALT Ylmy — Ömümcilik Paydarlar Jemgyyeti,
που υποβλήθηκε στις 9 Μαρτίου 2005, µε την οποία ζητείται
να επιτραπεί η κατάσχεση στα χέρια της Επιτροπής των Ευρω-

παϊκών Κοινοτήτων

(Υπόθεση C-4/05 SA)

(2005/C 106/25)

Η εταιρία ALT Ylmy — Ömümcilik Paydarlar Jemgyyeti, εκπρο-
σωπούµενη από τον R. Nathan, δικηγόρο, υπέβαλε στις 9 Μαρτίου
2005 ενώπιον του ∆ικαστηρίου των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων
αίτηση µε την οποία ζητεί να της επιτραπεί να προβεί σε κατάσχεση
στα χέρια της Επιτροπής των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων.

Η αιτούσα ζητεί από το ∆ικαστήριο:

— να άρει την ασυλία της Επιτροπής, προκειµένου να διεξαχθεί
µέχρι πέρατος η διαδικασία κατασχέσεως στα χέρια της Επι-
τροπής των ποσών που οφείλει η Επιτροπή στην καθής η
εκτέλεση, δηλαδή εν προκειµένω στην CESD — Communau-
taire a.s.b.l., δεδοµένου ότι δεν υφίσταται κανένα νοµικό ή
πραγµατικό επιχείρηµα που να εµποδίζει την εκ µέρους της
Επιτροπής, ως τρίτου στα χέρια του οποίου γίνεται η κατά-
σχεση, έγκυρη καταβολή στην αιτούσα των ανωτέρω ποσών που
κατέχει προσωρινώς.

— Η αιτούσα ζητεί την καταδίκη της καθής στο σύνολο των
εξόδων.

Αίτηση των Maria Fernanda Gil do Nascimento κ.λπ., που
υποβλήθηκε στις 11 Μαρτίου 2005, µε την οποία ζητείται να
επιτραπεί η κατάσχεση στα χέρια της Επιτροπής των Ευρω-

παϊκών Κοινοτήτων

(Υπόθεση C-5/05 SA)

(2005/C 106/26)

(Γλώσσα διαδικασίας: η πορτογαλική)

Οι Maria Fernanda Gil do Nascimento κ.λπ, εκπροσωπούµενοι
από τον João Carlos Grilo Simões, δικηγόρο, υπέβαλαν στις 11
Μαρτίου 2005 ενώπιον του ∆ικαστηρίου των Ευρωπαϊκών
Κοινοτήτων αίτηση µε την οποία ζητούν να επιτραπεί κατάσχεση
στα χέρια της Επιτροπής των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων.

Οι αιτούσες ζητούν από το ∆ικαστήριο να άρει την ασυλία της
Επιτροπής και να επιτρέψει την κατάσχεση στα χέρια της Επιτροπής
των ποσών που αυτή οφείλει στην ISD — Informação, Sistemas e
Desenvolvimentos, S.A, προκειµένου αυτά να διατεθούν στις
αιτούσες για την πληρωµή µισθών και την κάλυψη πιστώσεων
σχετικών µε τους µισθούς.

Αίτηση αναιρέσεως του Βασιλείου της Σουηδίας κατά της
αποφάσεως του Πρωτοδικείου των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων
(πέµπτο τµήµα), της 23ης Νοεµβρίου 2004, στην υπόθεση T-
84/03, Maurizio Turco, υποστηριζόµενος από τη ∆ηµοκρατία
της Φινλανδίας, το Βασίλειο της ∆ανίας και το Βασίλειο της
Σουηδίας, κατά Συµβουλίου της Ευρωπαϊκής Ενώσεως,
υποστηριζοµένου από το Ηνωµένο Βασίλειο της Μεγάλης
Βρετανίας και Βόρειας Ιρλανδίας και την Επιτροπή των Ευρω-
παϊκών Κοινοτήτων, που υποβλήθηκε στις 2 Φεβρουαρίου

2005

(Υπόθεση C-39/05 P)

(2005/C 106/27)

(Γλώσσα διαδικασίας: η αγγλική)

Το Βασίλειο της Σουηδίας, εκπροσωπούµενο από τον K. Wistrand,
άσκησε ενώπιον του ∆ικαστηρίου των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων στις
2 Φεβρουαρίου 2005 αναίρεση κατά της αποφάσεως του Πρωτοδι-
κείου των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων (πέµπτο τµήµα), της 23ης
Νοεµβρίου 2004, στην υπόθεση T-84/03 (1), Maurizio Turco,
υποστηριζόµενος από τη ∆ηµοκρατία της Φινλανδίας, το Βασίλειο
της ∆ανίας και το Βασίλειο της Σουηδίας, κατά Συµβουλίου της
Ευρωπαϊκής Ενώσεως, υποστηριζοµένου από το Ηνωµένο Βασίλειο
της Μεγάλης Βρετανίας και Βόρειας Ιρλανδίας και την Επιτροπή
των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων.

Το αναιρεσείον ζητεί από το ∆ικαστήριο:

1 να αναιρέσει το σηµείο 1 του διατακτικού της αποφάσεως του
Πρωτοδικείου της 23ης Νοεµβρίου 2004 στην υπόθεση T-84/
03, Maurizio Turco κατά Συµβουλίου της Ευρωπαϊκής
Ενώσεως·

2 να ακυρώσει την απόφαση του Συµβουλίου, της 19ης
∆εκεµβρίου 2002, καθόσον η εν λόγω απόφαση αφορά την
πρόσβαση στη νοµική γνωµοδότηση που εκπόνησε η νοµική
υπηρεσία του Συµβουλίου και

3 να καταδικάσει το Συµβούλιο στα δικαστικά έξοδα του Βασι-
λείου της Σουηδίας κατά τη διαδικασία ενώπιον του
∆ικαστηρίου.

Λόγοι αναιρέσεως και κύρια επιχειρήµατα:

Η Σουηδική Κυβέρνηση προβάλλει ότι το Πρωτοδικείο παρέβη το
κοινοτικό δίκαιο µε την αναιρεσιβαλλόµενη απόφαση.

Το Πρωτοδικείο επεσήµανε, αφενός, ότι εναπόκειται στα θεσµικά
όργανα να εκτιµήσουν, σε κάθε συγκεκριµένη περίπτωση, αν τα
έγγραφα των οποίων ζητείται η κοινολόγηση εµπίπτουν πράγµατι
στις εξαιρέσεις που απαριθµεί ο κανονισµός 1049/2001 (2) του
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου, της 30ής Μαΐου
2001, για την πρόσβαση του κοινού στα έγγραφα του Ευρωπαϊκού
Κοινοβουλίου, του Συµβουλίου και της Επιτροπής (στο εξής: κανο-
νισµός περί διαφάνειας).
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